Lola rennt - Teil 4 - Arbeitsblatt

A. Fragen

1. What kind of sausage does the cyclist order with his fries & Coke ["und 'ne Cola"]? (2:59)

a. Currywurst
b. Bratwurst
c. Bockwurst
d.. Krakauer

2. Frau Hansen kann Lolas Vater nicht sagen, dass das Baby nicht sein Baby ist, …

a. weil Lola kommt

b. weil Manni kommt

c. weil Herr Meyer kommt
d. weil Herr Schuster kommt

3. (5:09, 5:17, 5:47) Wie sagt Lolas Vater "Hi there"?

a. Hallo
b. Tag
c. Guten Tag
d. Mahlzeit

4. 8:47-9:00: Lola denkt: "Was _____ ich tun?" und dann "Was _____ ich nur tun?" und dann "Was _____ ich bloß machen?" The subtitles incorrectly translate this as "What can I do?" Which modal verb does she actually use?

a. soll
b. kann
c. muss
d. darf
e. will

5. Auf welche Nummer setzt [=bets] Lola im Kasino?

a. 0
b. 3
c. 7
d. 20

6. Wer ist in dem Krankenwagen [=der Ambulanz]?

a. der Mopedfahrer
b. der Penner [=bum]
c. Herr Schuster (von der Bank)

7. Wie viel Geld haben Lola und Manni am Ende des Films?

a. DM 0
b. DM 100.000
c. DM 129.600
d. DM 200.000

8. Zum Spaß [=for fun, i.e. it's fine if you leave this blank!]: Sehen Sie die Unfallszene (8:15-8:40; Unfall = accident). Sehen Sie dann noch einmal (one more time) Teil 1 von Lola rennt, 5:00-5:15. Wer ist der Mann auf dem Moped in der Unfallszene? [Sie können auf Englisch antworten.] (If Teil 1 is no longer available on Canvas, perhaps you can find it online…)

B. dass, weil oder ob?

Herr Meyer fragt, ____ er noch parken soll, oder ____ Sie gleich nach vorn kommen. (4:36)

Also ich hab mir dann irgendwann überlegt [=figured out after some thought], ____ Kinder für mich nichts sind. (8:04)

===> Bitte wenden!

C. Nützliche Ausdrücke

The following expressions are listed in the order in which they occur in this section of the movie. Match them with the correct translation / subtitle [or German equivalent], and try to use them in class (
Suggestion: First, guess the easy ones. Then listen for the others as you watch the clip!

___ Pass (doch) auf! (2:34) (&8:15!)
a.
Come with me, please

___ Pommes
b.
Did you run here?

___ Noch einen! (3:00)
c.
Don't worry. Everything's OK.

___ Das Leben ist manchmal echt irre
d.
Fries

___ …oder?
e.
(Give me) another one.

___ Ich geb dir einen aus [ausgeben = to spend]
f.
Help me

___ Alles in Ordnung?
g.
Hey.

___ Wissen Sie was? (6:30)
h.
Hurry up.

___ Bist ja endlich da, Schatz
i.
I'll buy you a drink

___ Hilf mir (9:13)
j.
Is everything okay?

___ Bitte das Spiel zu machen (11:22 & 12:59)
k.
…isn't it?

___ Kommen Sie bitte mal mit
l.
(Just) one more game

___ Ein Spiel noch
m.
Life's really crazy sometimes

___ Können Sie ganz schnell machen? (14:17)
n.
Place your bets, please

___ Bleib stehen!
o.
Stop!

___ Na, du. (20:41)
p.
Watch out!

___ Wie siehst du denn aus?
q.
You know what?

___ Bist du gerannt?
r.
You've come at last, dear

___ Keine Sorge. Ist alles OK.
s.
What happened to you? [Lit: How do you look?]

